ALES MUSTAR

NAD RUSO

LUD Literatura, 2026, m. v., 79 str., 21 €, JAK

V &etrti pesniski zbirki Alesa Mustarja,
pesnika in prevajalca iz romunskega in
makedonskega jezika, zivljenje in smrt
pleseta kolo, dobesedno, saj se v pes-
mih ziva refleksija pesnika navdihuje s
prostori mrtvih, pokopali§¢i, razkrop-
ljenimi blizu in dale, ki jih je avtor obiskal. Od Slovenije pa vse tja
do Japonske, od starodavnih grobnic do modernih spomenikov, od
grobnic velikanov pa do anonimnih mnozi¢nih grobis¢, vse te pro-
store spomina in spominjanja Mustar upesnjuje na svojevrsten nacin,
7 dobro mero ironije in humorja, kot je za njegovo poezijo znacilno.
V zbirki izstopajo premisleki o minljivosti in tem, kaj ostane za nami,
ko se preselimo na pokopalice, vendar niso obtezeni z zalostjo ali
patetiko, temve iz njih sije nekakéna zrela in mirna sprijaznjenost
z minevanjem, ki je pregovorno edina stalnica zivljenja. No, mogoce
je le poezija tista redka stvar, ki nikdar ne umre ... > SANJA PODRZA]

PugLl Ovipl) NAZON

METAMORFOZE; vii-IX.

prevod: Barbara Sega Ceh
Slovenska matica,
2026, t. v, 355 str,, 27 €, JAK

Potem ko so leta 2013 v enem delu
izgle prve tri knjige (dvojezi¢nega)
prevoda Metamorfoz Publija Ovidi-
ja Nazona, ene temeljnih mojstrovin
anti¢ne poezije, in smo leta 2020 dobili naslednje tri knjige (vse so
spet v enem delu izsle pri zalozbi Modrijan), so zdaj pri Slovenski
matici izdali naslednje tri knjige Ovidijevega opusa magnuma. V njih
se velicastni pesnigki lok, ki ga je rimski pesnik zasnoval na zacetku
nadega Stetja (in ima skupaj 12.000 verzov), nadaljuje z zgodbami o
junakih, bogovih in vladarjih iz mitologke preteklosti. Tretja triada
se za¢ne s pohodom argonavtov in nadaljuje 2 ljubeznijo med juna-
kom Jazonom in ¢arovnico Medejo, ki se nato sprevrze v sovradtvo in
tragedijo; Tezej v kretskem labirintu ubije Minotavra in nehvalezno
zapusti Ariadno; Dedal izgubi sina Ikara; Herkula doleti kruta smrt
pred apoteozo itn. Metamorfoze ostajajo eno najvplivnejsih del sve-
tovne knjizevnosti, ki je skozi stoletja navdihovalo pesnike, slikarje,
kiparje in skladatelje, ob tem pa so izjemno berljive tudi danes, saj
njihove zgodbe o ljubezni, modi, mag¢evanju, izgubi in nenehnem
spreminjanju sveta nagovarjajo bralca z enako moéjo kot pred dvema
tiso¢letjema. Pomemben prevajalski dosezek in dragocen prispevek k
slovenski recepciji antiéne knjizevnosti, za katerega lahko samo upa-
mo, da ga bo prevajalka pripeljala vse do konca. > SAMO RUGEL]
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NATASA VELIKONJA
KLJUCI

Skuc, zbirka Vizibilija,
2026, m. v., 86 str., 20 €, JAK

Pesnica, esejistka in prevajalka Natasa
Velikonja je za svojo zadnjo zbirko
Prostor sred krizis¢ leta 2022 prejela
Jenkovo nagrado, v njej pajev ospredje
postavljala iskanje ljubezni. Tudi njena
nova zbirka Kljuci je napolnjena z ljubeznijo — tako tisto romant
no, lezbi¢no, kot tudi z ljubeznijo do druzine, prijateljev, domace
mesta, in seveda knjig, branja in pisanja. Slednjemu je posvetila Z
lienje, kar ima svoje, predvsem materialne posledice. Pesnica 7
kot prekarka, brez redne oblike zaposlitve in dohodka, s tem pa ti
brez socialne varnosti. Zbirka pesmi v prozi, ki se med seboj smis
no nadaljujejo in povezujejo v tekoco pripoved kot filmski priz
tako prepleta druzbenokriti¢no z intimnim in izpostavlja neposrec
vpliv prvega na drugo. Nekateri klju¢i odpirajo vrata doma, drugi
odpirajo nicesar ve¢. So kljudi, ki jih izgubimo, in so kljuci, za kat
ne vemo veé, ¢emu sluzijo. Imamo kljuce, ki so samo nasi, in klju
ki si jih delimo ... Majhen predmet z veliko simbolike, kar Nat
Velikonja spretno uporabi za upovedovanje svoje izkusnje, v kateri
se izkristalizira tudi marsikaj univerzalnega. > SANJA PODRZA]

f e | JamES TATE
/ <JAITIES| ;) ADNO JEZERO
' Zadnje pesmi

prevod: Ana Pepelnik
LUD Serpa, zbirka Klasi¢na serpa,
2026, m. v., 99 str., 20 €, JAK

/
T ate

Jewmaro

v iaano

»Rad imam svoje smeSne pet
ampak &e raje ti zlomim srce. Ir
lahko naredim oboje hkrati znc
ene pesmi, je to nekaj najboljSega.« To je o svoji poeziji v nel
intervjuju povedal ameriski pesnik James Tate (1943-2015), ki
seda posebno mesto v slovenskem pesniskem prostoru. Leta 20(
obiskal festival Vilenica na povabilo Tomaza Salamuna, ki je o
vil tudi prve prevode njegovih pesmi v slovengéino (izdli so v zt
Izgubljeni pilot). Po Salamunu je Tata zacela prevajati pesnica

Pepelnik, ki je prevedla tudi Viadno jezero (pred tem pa $e Vrr
v mesto belih oslov), njegovo zadnjo pesnisko zbirko, ki je izsla

leta po pesnikovi smrti. Tate je mojster poezije v prozi in teg:
povsem obicajne situacije prestreli z nadrealizmom in jih pri
do absurda. Komedijo in tragiko splete v unikatno poetiko, zz
katere se k Jamesu Tatu in njegovemu nebrzdanemu verzu v
znova vraéamo. > SANJA PODRZA]

-

V zbirki Zivljenje potuje skozme pesnica upoveduje
meditativne impresije trenutkov, premisleke o med-
prostorjih bivanja, potovanjih navznoter in med ljudmi.
Pogled usmerja navznoter - proti sredis¢u in enovitemu,
harmoni¢nemu zacetku, kjer vse le JE. Od tam se nahran
in pozivljen vedno znova vraca navzven in objema svet,
poln skrajnosti in lepote.

Pesmi Andreje BlaZi¢ Klemenc govorijo o afirmaciji Zivijenjc

: njerpiiisyetosﬁ_in vsem, kar z njim na novo odkriva - tisto, ka
 se je zgodilo, se dogaja ali se Sele bo zgodilo.



